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Vorwort 

Bei der Bearbeitu ng des B lattes C 5 der I nternationa len Hydrogeo log ischen Karte von Europa i m  Ma�stab 1 : 1 500 000 
wurde e ine gro�ere Anza h l  vo n l ithologischen Zeichen benotigt. Fur den E ntwurf und Druck der fo lge nden B latter so l lte 
aus Gru nden der Obersicht l ichkeit u nd aus Kostengrunden vermieden werden, zusatz l iche Ze ichen ei nzufuhren u nd d ie 
Za h l  der b isher gebrauchten noch etwas ei nzuschra nken. Es ist aber zu befurchten, da� fur d ie Darste l l u ng der regio na l 
sich ander nden hydrogeo log ischen Verha1tn isse von den Bearbeitern  eine Vermehrung der Zeichen gewu nscht wird.  Besonders 
fur d ie weiten F lachen des P le istoza ns in Nord europa, fur d ie Per mafrostgebiete u nd Trockengeb iete von Nordost- u nd Sud­
osteuropa mu� man m it verschiedenartigen Darstel lu ngswe isen rech nen. 

U m  eine Ei nheit l ichkeit des ganzen Kartenwerkes zu erzie len ,  erschien es notwend ig, e ine G enera l legende zusa m menzu­
stel len  a l s Gru nd lage fur d ie H erste l lu ng weiterer B latter d ieses Kartenwerkes, d ie noch i n  Bearbeitu ng oder in  Vorbere itu ng 
si nd . 

D ie Genera l legende ist i n  i hren beiden ersten Te i l en (A u. B )  systematisch aut ei ner geo logisch-petrographischen Gru ndlage 
aufgebaut. Es wurde h ierbei darauf verzichtet, Angaben uber das stratigra phische A lter der lit hologischen Zeichen zu geben .  
Es  versteht sich von se l bst, da� a l le h ier aufgefuhrten Einhe iten n icht aut e inem e inz igen B latt ersche inen so l l en.  Dagegen 
besteht d ie Mogl ichkeit, e ine entsprechende Auswa h l  zu treffen,  so da� ei ne E i nheitl ichkeit fur das ganze Kartenwerk ge­
wahr le istet ist. 

In beso nderen Fa l l en kon nen aus den h ier verzeic hneten Gru ndtypen von Sig naturen Kombi nat ionen vorgesch lagen werden,  
insbesondere wen n  ,sed imento log ische M ischtypen" i n  e i nem Kartenbereich auftreten ,  die mit den hier vorgesch lagenen 
Gru ndsignaturen n icht oder n icht ausreichend gekennzeichnet werden konnen.  

Te i l  C ze igt d ie sechs ei ngefuhrten F lachenfarben m it den e inze l nen O berschr iften, die fur B latt C 5 verwendet wurden.  D ie 
Texte wurden entsprechend den i n  Paris getroffenen Verei nbaru ngen geri ngfugig abgea ndert. 

I m Tei l  D werd en spez ie l le Angaben aufgefuhrt, d ie das Gru ndwasser u nd d ie Ouel l en ,  das Oberf lachenwasser, d ie kunst lichen 
An lagen und die geo log ischen Zeichen betreffen. 

Foreword 

A great number of l itho logic symbo ls were necessary for the preparatio n of Sheet C 5 of the I nternatio na l Hydrogeo logic 
Map of Europe 1 : 1 500 000. U nfortu nate ly,  it is l i ke ly that an  i ncrease in  nu mber of symbols  may be des ired because 
of regiona l cha nges in hydrogeo�og ic co nd itio ns. This is especia l l y  true for the areas u nder lain by permafrost a nd/or 
extensive P l eistocene deposits i n  northern Europe and for arid areas i n  southern Europe. However, for the drafting and 
print ing of subsequent sheets , additio na l symbo ls  must be avoided and the number prev ious ly used reduced for the sake 
of clar ity a nd eco nomy. 

I n  order to mainta i n  unity with in  the entire map project, it has been necessary to estab l ish  a genera l l egend to be used on  
add itiona l map  sheets either bei ng pla nned or i n  preparat ion.  

The f irst two parts ( A  and B)  of the genera l legend have a geo log ic-petrogra phic basis. No attempt has bee n  made to show 
the strat igraphic ag-e of the l itho logic symbo ls. Certa i n ly, not a l l  of the u n its recogn ized w i l l  appear on one map. However, 
from among these, it w i ll be poss ib le  to se l ect those sy mbo ls requ ired, thereby assur ing u n ity throughout the map project. 
I n  spec ia l  cases, the symbo ls cou ld be co mbined. Such a procedure may be neccessary for certain m1xed sediments which 
ca nnot be adequate ly shown by the basic �ymbols .  

Part C of the l egend shows the s ix area l co lours and their head ings wh ich were used on Sheet C 5. The text has been slight ly  
a ltered to correspond to the  Par is agreements. 

Part D co ncerns spec ial data abo ut groundwater, spr ings , surfic ial water, artific ia l features,  and geo log ic symbo ls .  
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Avant propos 

Lors de !'e laboration de la Feu i l le C 5 de la Carte H ydrogeo logique l nternationa le  de I' Europe a l 'eche l le 1 :1 500 000 
un assez grand nombre de signes fut employ{ ne'cessit� pour  cette carte. Pou r la conception et !' impression d es feu i l l es 
su iva ntes i l  faudra it dorenavant ev iter d ' introdu ire des signes su ppl�menta ires pour des ra isons de clarte et d'e'co no m ie et 
on devra it s'efforcer de redu i re encore un peu les sig nes employes jusq u'a lors . 11 est a cra i ndre neanmoins que pou r la  
representat ion des co nd itions hydrogeo log iq ues cha ngea nt reg io na lement u n  plus grand nombre de s ignes so it des i r� par 
les co l laborateurs. Specia lement pour l es vastes etendues du P le istodme au Nord de I' Europe, pour les reg ions de perma­
frost ( perge l iso l )  et d es pays secs de  I' Europe du Nord-Est et Sud-Est i l faut prendre en considerat ion des man ieres 
d ifferentes de repre

.
sentat ion.  

Pour  obten i r  u ne un iform ite de la carte ent iere, i l  dev int ind ispensab le  de composer u ne Legende Genera le  comme base 
d'e laborat io n des feu i l les de cette carte qu i  so nt en e laborat ion ou preparation. 

La Legende Genera le  est composee dans ses deux premieres parties (A et B )  systemat iquement a part i r  d'u ne base ge.olog ique­
petrogra phique.  11 fut re no nce d ' i ntrodu i re ici des donnf:!es sur l'age stratigraphique des f igures l itholog iques. 11 s'entend que 
toutes les un ites enumerees ici n'a ppara'itront pas sur u ne seu le  feu i l le .  Par contre i l  y a la possib i l ite  de faire une s� lect ion 
appropr iee, de  tel le ma n iere qu'u ne un iformite. de toute l e  carte so it garant ie. 

Dans des cas part icu l iers des combina isons de signes des types de  base f igurant ici peuvent etre suggeres, specia lement s i  
des ,types sed imento logiques m ixtes" appara issent dans u ne partie de la carte qu i  ne peut pas ou pas suff isamment b ien 
etre caracter isee avec les signes de base proposes ici .  

La part ie C montre les 6 tei ntes p lates avec les t itres respect ifs qui furent employes pou r la Feu i l le C 5.  Les t itres furent 
legerement mod ifies selon l es conventions etab l ies a Par is. 

Dans la part ie D f igurent les donnees spec ia l es co ncerna nt I' eau souterra ine et les sources, I' eau de surface jusqu'aux 
amenagements artif ic ie ls  et l es sfgnes geo logiques. 
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A./B. OBERSICHT DER WICHTIGEN LITHOLOGISCHEN SIGNATUREN 

Die grauen l itho log ischen Signaturen konnen hor izonta l ,  vert ika l  oder d iagona l  ausgerichtet werden: 

Horizontal:  D ie Schichten s ind hor i zonta l oder su bhor izonta l gelagert. 

Vert ika l: D ie  Sch ichten sind gefa ltet. 

Diagona l: Sed imente an der Oberflikhe von schwach- oder undurch lassigen Sc h ichten bedeckt;  
oder: so lche Decksch ichten se l ber. 

Trenn l i n ien zeigen an, da B d i e  Sch ichten konso l id iert u nd k li.ift ig s i nd. 

Die fo lgende Liste ent ha lt Signatu ren der l itho logischen Grundelemente. Sie konnen kombin iert werden, 
urn Sch ichten mit wechse l nder oder gemischter L ithologie wiederzugeben. Die Liste ze igt Beispie le so lcher 
M ischtypen. Zusatz l iche Signatu ren e infac her oder zusammengesetzter Art so l lten auf ein M i n imum be­
schrankt b le iben. 

Die Kennzah len so l l en d ie Entwurfszeichnung entlasten u nd d ie  redakt ione l l e Arbeit er le ichtern (vg l .  
R icht l i n ien fi.ir d ie  E ntwu rfszeichnu ng. - Hannover, Apr i l  1 973 ) .  

A./B. SYNOPSIS OF THE MAIN L ITHOLOGIC SYMBOLS 

The grey l itholog ic symbo ls ca n be a l igned horizonta l ly,  vert ica l ly, or d iagona l l y: 

Hor izontal: Hor izontal or sub-hor izonta l strata. 

Vertica l: Fo lded strata. 

D iagona l: The strata are over l a in  by layers which  are e ither impermeable  or of low permeabi l ity;  
or: such cover ing layers themselves. 

Div id ing l i nes show that the strata are conso l i dated a nd f issured. 

The fo l lowing l i st conta ins symbo ls  of the basic l itho logic e lements. They ca n be combi ned to represent 
sed iments with mixed or a lternat ing rock types. The l ist shows exa mples of such mixed types. Add it iona l 
si mple or combi ned symbols  shou ld be he ld to a m in imu m. 

The ident if icat ion numbers shou ld  s impl ify draft preparat io n a nd ed itor ia l  work ( see G u id ing pr inc ip les for 
execut i ng d rafts. - Han nover, Ju l y  1 973).  

A./B. REPERTOIRE DES PRINCIPAUX SIGNES LITHOLOGIOUES 

Les signes convent ionnnels gr is  accusent une or ientat ion horizontale, vertica le  ou d iagonale: 

Reg lure hor izonta le: Les couches accusent une stratification hor izonta le  ou subhor izonta le. 

Reg lure vert ica le: Les couches accusent u n  p l issement. 

Reg lu re d iagona le: Les sed iments se trouvent recouverts de couc hes a fa ib le  permeabil ite 
ou a impermeab i l ite tota le, 
ou: 
ce sont les sediments deposes a la su rface eux-memes qu i  representent 
de te l l es couches de recouvrement. 
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Des ! ignes separatrices ind iquent que l es couches sent con-so l idees et 
f issurees. 

La l iste su iva nte cont ient des s ignes convention nels des e le ments de base l it ho log iques ,  l esque ls se pretent a des 
assort i ments d ivers de· reg lures or ientees v isa nt a representer des couches aux l�tho log ies a l ternante ou m ixte. La 
l iste fourn it des exemples de tels types m ixtes de l itho logie. Ains i  est- i l  recom mandable qu'on restreigne a un m i n i mu m  
les s ignes convent ionnels d'u n caractere s i mple ou assort i  q u i  sc ient ind iques en p lus .  

Les nu meros de repere sent dest ines a a l leger I '  enco mbrement de def i n it ions susceptib le  de se retrouver da ns les 
maquettes auss i b ien qu'a l es travaux de redact io n (cf.: Les d irectives pour !'execut io n d es maquettes.­
Hanovre, Avr i l  1 973 ) .  





Signatur 
Symbol 
Signe 

Kennza h len 
I dentificat ion 
nu mbers 
Nu meros 
indicatifs 

2 

5 

6 

7 

TO 

1 1  

1 2  

13 

10 

Gegenstand 

A. Grundwasserleiter mit Porenwasser 
- Halbleiter- Nichtleiter in unver­
festigten (oder schwach verfestigten) 
Gesteinen 

A.a. Pelite 

Ton, toniger Lehm, Sch l ick 

Residua lton oder ·�ehm 

A.b. Psammite, Psephite 

Feinsa nd 

Sa nd 

Kies, B lockschu-tt 

A.c. Mischtypen klastischer Lockergesteine 
(Beispiele) 

Mod:inen 

Ton b is Fe insand 

Ton b is Sand 

Ton, Sa nd bis K ies 



Subject 

Aquifers with pore water- Aquitards­
Aquicludes - in unconsolidated (or poorly 
consolidated) rocks 

Pelites 

Clay, c layey loam,  mud 

Residua l c lay or loam 

Psammites, psephites 

F i ne sand 

Sand 

Gravel ,  bou lders 

Mixed types of clastic unconsolidated rocks 
(examples) 

Mora i nes 

Clay to f ine sand 

Clay to sa nd 

Clay, sand to grave l  

1 1  

Sujet 

Aquiferes a eau de pores- Aquitards­
Aquicludes - dans des roches non-consolidees 
(ou peu consolidees) 

Pelites 

Arg i le,  l i mon  arg i l ieux, boue 

Arg i l e  ou l i mon residue! 

Psammites, psephites 

Sab le  f in  

Sab le  

Grav ier, b locs 

Types mixtes des roches clastiques non-consolidees 
(exemples) 

Mora ines 

Argi le a sab le f in 

Argi le �sa ble 

Arg i le ,  sable a grav ier 



Signatur 
Symbo l  
Signe 

0 0·0·0·0 0·0· 
0·0 · 0 -C · t'· O O• 

-�-�-o o:�:o :o.: 

o o o D o 
0 0 0 0 

0 D 0 0 0 
0 0 0 0 

----
-----

----
-----

----
-----

-------
--- - ---
-------

Kennza h l en 
I dentificat ion 
nu mbers 
Numeros 
ind icat ifs 

14 

15 

20 

23 

24 

25 

28 

30 

31 

12 

G egensta nd 

Sand bis K ies 

Sa nd bis K ies m it schwerdurc h lassiger 
Decksch icht 

A.d. Chemische Ablagerungen 

Sa l z  

A.e. Organogene Ablagerungen 

Torf 

Lignit 

Diatom it 

A.f. Vulkanische Ablagerungen 

Pyroklastika 

A.g. Verschiedene Mischtypen von Lock.ergesteinen 
(Beispiele}--

Sa lz und Ton ( i n B innensenken ar ider Gebiete) 

To n, Sa nd und K ies mit L ignit- Lagen 



Subject 

Sa nd to grave l  

Sand to grave l  covered by layer of low 
permeabi l ity 

Chemical deposits 

Sa l t  

Organic deposits 

Peat 

Lign ite 

D iato mite 

Volcanic deposits 

Pyroc lastics 

Different mixed types of unconsolidated rocks 
(examples) 

Sa lt and c lay ( in in land depressions of arid reg ions ) 

Clay, sand, and grave l  with interca lated l ign ite 

1 3  

Sujet 

Sable a grav ier 

Sab le  a grav ier, recouvert par une couche de 
fa ib le  permeab i l ite 

Depots chimiques 

Se I 

Depots organogenes 

Tourbe 

Lign ite 

D iatom ite 

Dep�ts volcaniques 

Produ its pyroc last iques 

Differents types mixtes des -roches non-consolidees 
{examples) 

Sel et arg i l e  ( dans des depressions des reg io ns ar ides )  

Arg i l e, sa b le  et grav ier avec l ign ite interca le 



Signatur 
Symbol 
Signe 

Kennzah len  
I dent if icat ion 
numbers 
Numeros 
ind icat ifs 

32 

33 

34 

40 

43 

44 

45 

48 

49 

14 

Gegenstand 

Kunst l iche Aufschuttung 

Wechse l lagerung Pyrok last ika und Sand 

Wechse l lagerung Pyroklastika und Ton 

B. Grundwasserleiter mit Kluftwasser bzw. Kluft­
und Porenwasser- Halbleiter- Nichtleite[­
in verfestigten Gesteinen 

B.a. ·Pelite 

Tonstein,  S i ttstein, Sch ieferton 

B.b. Psammite, Psephite 

Kong lomerat, Brecc ie 

Sa ndste i-n 

Ouarz it 

B.c. Mischtypen klastischer Gesteine 
(Beispiele) 

Arkose, Grauwacke 

Wec hse l lagerung Sa ndstei n  und Tonstein oder 
Sch ieferton 



Subject 

Art ific ial accu mu lation 

Alternation of pyroclast ics and sand 

Alternation of pyroclast ics and c lay 

Aquifers with fissure water rsp. pore and fissure 
water - Aquitards - Aquicludes - in consolidated 
rocks 

Pelites 

Claystone, si ltstone, sha le  

Psammites, psephites 

Conglomerate, breccia 

Sa ndsto ne 

Quartz ite 

Mixes types of clastic rocks 
(examples} 

Arkose, graywacke 

. Alternation of sandstone and c laystone or 
sha le  

1 5  

Sujet 

Accumu lation art if ic i e l l e  

A lternance de produ its pyroc lastiques et  de sable  

Alternance de produ its pyroc last iques et  de arg i l e  

Aquiferes a eau de fissures ou a eau de fissures 
et de pores- Aquitards- Aquicludes- dans 
des roches consolidees 

Pelites 

Arg i l e  conso l i dee, s i l t ite, arg i l ite 

Psammites, psephites 

Conglo merat, breche 

Quartz ite 

Types mixtes des roches clastiques 
(exemples) 

Arkose, grauwacke 

Alternance de gres et d'arg i l e  co nso l idee ou 
d'arg i l ite 



S�gnatur 
Symbol 
Signe 

·,· ·,· ·,· ·,· 

Kennzah len  
Ident if icat ion 
numbers 
Numeros 
ind icat ifs 

52 

53 

54 

55 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

16 

Gegensta nd 

B.d. Karbonatgesteine 

Kal kste in  ( zur D ifferenz ierung konnen untersch ied­
l iche Abmessungen der Signatur verwendet werden) 

Kreide 

Dolomit ,  do l i m it ischer Ka l kstei n  

Merge lste in 

B.e. Mischtypen karbonatischer und klastischer 
Gesteine (Beispiele) 

Wechse l l agerung Ka l kste in  und Sandstei n 

Wechsel lagerung Ka lkste in  und Tonstein oder 
Sch ieferton 

Wechsel lagerung Ka lkste in und Mergelste in 

Wechsel lagerung Merge lstei n  und Sandste in  

Ka lksa ndste in 

Merge lsand- oder Sandmergetste-i:n 

Flysch tSand- b�s Tonsteln-, Ka l kste in.) 

Komplexe Wechse l l agerungen unterschied­
lichster Lit hologie 



Subject 

Carbonate rocks 

L i mestone ( for different iat ion symbo ls of 
d ifferent d i mension might be used ) 

Chalk 

Dolom ite, dolom itic l i mestone 

Marlstone 

Mixed types of carbonate and clastic rocks 
(examples) 

Alternation of l i mesto ne and sa ndstone 

Alternation of l i mestone and c laystone or 
sha le 

A lternat ion of l i mesto ne and mar lstone 

Alternation of mar lstone and sandsto ne 

Sa ndy l i mestone 

Marly sandstone or sa ndy mar lstone 

F lysch (sa ndstone to claystone, l i mestone ) 

Complex a lternat io ns of very d ifferent 
l ithology 

1 7  

Sujet 

Roches carbonatees 

Calca i re 

Cra ie  

Do lomie, ca lca i re do lom itique 

Mar ne 

Types mixtes des roches carbonatees et des 
roches clastiques (exemples) 

Alternance de ca lca i re et de gres 

Alternance de ca lca i re et d'a rg i le conso l idee ou 
d'arg i l ite 

Alterna nce de ca lca i re et de marne 

Alternance de marne et de gres 

Ca lca ire arenacee 

Gres marneux ou marne arenacee 

F lysch (gres a arg i l ite, ca lca i re)  

Alter nances complexes de l itho logie tres 
d ifferente 



Signatu r 
Symbo l  
Signe 

_.__.__.___.__.LL. 
� � 
� 

QQQQQQ!;!!;!Q 
� 
� 

-

-

�····· 

...... ....... 

Kennzah len  
Identif ication 
numbers 
Numeros 
ind icatifs 

1 8  

Gegenstand 

B.f. Kieselige Gesteine 

68 Rad io larit, Lyd it, K iesel sch iefer 

70 

7 1  

7 3  

74 

75 

B.g. Evaporite 

G i ps 

Stei nsa l z  

B.h. Mischtypen von Evaporiten und anderen Gesteinen 
(Beispiele) 

G i ps u nd Kal kste in  

Ste i nsa l z ,  G i ps u nd Merge l ste in  

Ste insa l z  u nd G i ps 

B.i. Magmatite und Pyroklastika 

78 Pyrok last ika 

79 Saure b is  intermed iare Effusiva 

80 Basische Effusiva 

81 U ltrabasite, Serpent ine 



Subject 

Siliceous rocks 

Radiolar ite, lydite, s il iceous s hale 

Evaporites 

Gypsum 

rock salt 

Mixed types of evaporites and other rocks 
(examples) 

Gypsum and l i mestone 

Rock salt, gypsum and:.marlstone 

Rock salt a nd gypsum 

Igneous rocks and pyroclastics 

Pyroclastics 

Ac id  to intermed iate effusive rocks 

Basic effusive rocks 

Ultrabasic rocks, serpent i nes 

1 9  

Sujet 

Roches siliceuses 

Rad iolarite, lyd ite, sch iste s il iceux 

Evaporites 

Gypse 

Sel gemme 

Types mixtes des evaporites et des autres roches 
(exemples) 

Gypse et calca i re 

Sel gemme, gypse et marne 

Sel gemme et gypse 

Roches endogenes et produits pyroclastiques 

Produ its pyroclast iques 

Roches effusives ac ides a i ntermed ia ires 

Roches efffusives basiques 

Ultrabasites, serpent ines 



Signatur 
Symbo l  
Signe 

·----­
------

::: : � : : : : : : : 
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Kennzah len 
I dentification 
numbers 
Nu meros 
indicatifs 

82 

83 

86 

90 

91 

92 

93 

94 

95 
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Gegensta nd 

lntrusiva, a l l gemein (saure bis intermediare 
Gesteine m it Symbolen,  wie ,G", ,S" u sw . )  

Basische I ntrusiva 

B.j. Mischtypen von Magmatiten mit anderen Gesteinen 

Basische Effusiva u nd Pyrok lastika 

B.k. Metamorphite 

Schiefer, Phyl lit, G limmerschiefer usw. 

Gneis ( Ortho- u nd Paragneis ) 

Gneis u nd Granit, u ngegliedert 

Marmor 

Ouarzit 

Metamorphit ( k rista ll iner Sch iefer), u ngegliedert 



Subject 

I ntrusive rocks, undifferent iated (acid to 
intermed iate rocks w ith  symbo ls l ike "G", 
"S", etc. ) 

Basic i ntrusjve rocks 

Mixed types of igneous and other rocks 

Basic effusive rocks and pyroclast ics 

Metamorphic rocks 

Slate, phy l l  ite, mica sch i st, etc. 

Gne iss (ortho- u nd paragneiss)  

Gneiss and gran ite, und ifferentiated 

Marb le  

Quartz ite 

Metamorph ic rocks (crysta l l i ne sch ists ) ,  
und ifferent iated 
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Sujet 

Roches i ntrusives, non subd ivisees ( roches acides 
a i ntermed ia ires avec symbo les comme ,G", 
,S" etc . )  

Roches i ntrus ives bas iques 

Types mixtes des roches endogenes et autres roches 

Roches effus ives basiques et produ its pyroc last iques 

Roches mthamorphiques 

Ardo ise, phyl l ade, m icasch iste, etc. 

Gneiss (ortho- et para-gne iss)  

Gne iss et gran ite, non subd ivise 

Marbre 

Quartz ite 

Roches metamorphiques ( sch istes 
cr i sta I I i ns) , non su bd iv isees 
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C. GRUNDWASSERVORKOMMEN 

F lachenfa rben 

bl-c 

,dunkelblau" 

,hel l bl au" 1 ) 

vr-c 

,dunkelgri.in" 

,he l lgri.in" 1 ) 

br 

,he l lbraun" 1 ) 

,dunkelbraun" 

I .  in porosen Gesteinen (zumeist unverfest igten Gestei nen ): 

la .  Ausgedehnte und sehr re iche G rundwasservorkommen. 

l b. Lokale und n icht zusam menha ngende Grundwasservor­
kommen. 

11. in gekli.ifteten Gesteinen, einschlieBiich Karstgesteinen: 

I l a .  Ausgedehnte und sehr  reiche G rundwasservorkommen, 
oft nur in groBer Tiefe. 

I l b. Lokale oder nicht zusam menha ngende reiche bzw. aus­
gedehnte, aber nur maBig erg iebige Grundwasservorkommen. 

I l l . Nur lokale Grundwasservorkommen ( i n  porosen oder i n  
gek li.ifteten Gestei nen )  oder kein Grundwasser: 

I lia. Loka le  G rundwasservorkommen, besonders i n  Storungs­
und Verwitterungszo nen von Festgestei nen, aber er­
gieb igere Vorkommen in t iefer l i egenden Aquifers n icht 
ausgesch lossen .  

I I l b. Ke ine  nennenswerten G rundwasservorkommen, auch n icht 
in der T iefe. 

1 ) Aufgerasterte Grundfarben. 

Permeab i l itat 

Meist groB 

MaBig oder wechse lnd 

Haufig groB, in Karst­
geste inen heterogen 

G ro B  bis veranderl ich  

Ger i ng b i s  sehr ger ing 

Sehr ger ing 
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C. GROUNDWATER 

Areal colours 

bl-c 

"dark b lue" 

" l ight b lue"l) 

vr-c 

"dark green" 

"l ight green"l) 

br 

"I ight brown"l ) 

�'dark brown" 

I .  in porous rocks (most ly unconsol idated rocks): 

l a. Extensive and h igh ly  productive aqu ifers. 

l b. Loca l or i ncoherent aquifers. 

11. in fissured rocks, including karstified rocks: 

I l a .  Extensive and h igh ly productive aquifers, often 
in great depth on ly. 

l lh. Local or i ncoherent productive rsp. extensive, but 
on ly moderate ly  productive aquifers. 

I ll. Local groundwater occurrences only ( i n  porous or 
fissured rocks) or no groundwater: 

I lia. Local groundwater, -especia l ly  in belts of fractured rock 
and weather ing zones of sol id rocks, but more productive 
occurrences i n  deeper ly ing aqu ifers not excluded. 

I I l b. No groundwater worth mention ing, even at the depth. 

1) Screen-processed printing i nks. 

Permea bi l ity 

Most ly high 

Med iocre or varyi ng 

Frequently  high, i n  
karstic rocks heterogenous 

High to variable 

Low to very low. 

Very low 
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C. EAU SOUTERRAINE 

Cou leur d'a ire 

bl-c 

,breu fonce" 

,bleu c la i r.t• 1 )  

vr-c 

,vert fonce" 

,vert c la ir" 1 )  

br 

,brun cla ir" 1 )  

,bru n fonce" 

I. dans des roches poreuses ( l e  p lus souvent dans des roc hes 
non-conso l idees): 

l a. Nap pes aqu iferes etendues et t res productives. 

l b. Nappes aqu iferes loca les ou d i scont inues. 

11. dans des roches compactes fissurees, inclusivement des 
roches carstifi6es: 

I l a .  Reseau� aqu iferes etendues tres product ifs,_souvent 
seu l ement en grande profondeur. 

I l b . Reseaux aqu iferes locaux ou d iscont inus productifs, 
ou reseaux aqu iferes etendues, ma is modereement 
product ifs. 

I l l. Reseaux aquiferes seulement locaux (dans des roches 
poreuses ou f issu rees) ou pas de eaux souterraines: 

I l i a .  Reseaux aqu iferes, particu l ierement dans les zones de  
fractu res et  des a lterat ions des  roches compactes, mais 
n' exc luant pas de nappes capt ives p lus productives en 
profondeur. 

I I l b. Pas des eaux souterra ines, aussi en profondeur .  

1 )  Trames des cou leurs d' impression. 

Permeab i l ite 

Le p lus  souvent e levee 

Med iocre ou 
changeante 

Souvent e levee, dans des 
roches carst ifiees heterogene 

E l evee � var iab le 

Fa ib le a tres fa ib le  

Tres fa ib le 



D. SPEZIELLE SIGNATUREN 

IV. Grundwasser und Ouellen 
V. Oberflachenwasser 
VI .  Kunstliche Anlagen der Wasserwirtschaft 
VII . Geologische Zeichen 

PARTICULAR SYMBOLS 

IV. Groundwater and springs 
V. • Surface waters 
VI .  Artificial works 
VII. Geological symbols 

SIGNES PARTICULIERS 

IV. Eau souterraine et sources 
V. Eaux de surface 
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VI. Amenagements artificiels de I' exploitation des eaux 
VII. Signes geologiques 

Abkurzungen: 

Ausf. 
An m. 

Ausfiihrung 
Anmerkung 

Druckfarben siehe Seite 4 

Printing inks see page 4 

Couleurs d'impression voir page 4 

Abbreviation: 

Exec. Execution 

Abreviation: 

Exec. Execution 



Signatur 
Symbol 
Signes 

-

� 

-- -" 

Far be 
Co lour 
Cou leu r  

vi 

vi 

vi 

vi 

vi 

vi 

IV. 

1. 

1 . 1 .  
1 . 1 . 1 .  

1 . 1 .2 .  

1 .2 .  

2. 

2. 1 .  

2 .2 .  

2 .2 . 1 .  

2 .2 .2 .  
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Gegenstand 

Spezielle Angaben zu.Grundwasser und Quellen 

G ru ndwasser-Hohengleichen 
A n m .: I n  m bezogen auf den Meeresspiegel .  

Hohengleichen des freien G ru ndwassersp iegels 
Poren-Aqu ifers 
A usf. : D urchgezogene L in ien .  

K luft-Aqu ifers ( bes. in  Karstgebieten)  
A usf.: U nterbrochene L i n ien .  Verschiedene Stri ch langen fUr 

versch iedene Aqu ifers. 

D rucksp iege lg le ichen des G ru ndwassers 
A usf . :  Strich-P u n kt-Signatur; versch iedene M uster fur verschiedene 

Aquifers. 

G ru ndwasserbewegu ng 

F l ieBrichtu ng des Gru ndwassers 
An m. : Sche matische Darstel l u ng,  daher glei che Pfei l l angen .  

Karstger inne zwischen Versickeru ng u nd Wiederaustr itt 

An m . :  M it Signaturen von V. zu ko mbi n ierenJ Schematische 

Darstel l u ng ;  n i cht d ie  wah ren Karstwasserl aufe darste l len 

(s iehe U N ESCO- Legende, S .  94).  

Verb indung du rch Tracerversuche gesichert 

Verb i ndung wa hrsche in l ich  



Su bject 

Particular notes on groundwater and springs 

Contour lines of gr�undwater 
Note : I n  m relat ive to sea level . 

Contour l i nes of phreatic groundwater table 
Pore aqu ifers 
Exec.: Conti nuous l i ne .  

Fissured aqu ifers ( espec ia l l y  i n  karst regions) 

Exec.: B roken l i nes; d ifferent l ength of strokes for  d i fferent 

aquifers. 

l sopiezometric l i nes of confi ned grou ndwater 
Exec. : Combined sy mbols  of strokes and dots ; different 

l i ne ornaments for different aquifers . 

Groundwater movement 

Direction of groundwater f low 
Note : Sche mat i c  representation , therefore equal length 

of a rrows. 

Karst r iver or ru n between s ink or swa l low ho le  
and resurgence 
Note : Combine with symbols of V .! Schematic represen­

tation ; not the rea l courses of karst runs are to be shown 

(see legend of U nesco ,  p. 94). 

Connection proved by tracer tests 

Connection probable 
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Sujet 

Indications particulieres relatives� l'eau souterraine 
et aux sources 

Courbes isopiezometriques 
Note: En m par rapport au n i veau de la mer. 

Courbes isopiezometriques des nappes phreatiques 
Aqu iferes poreaux 
Exec. : Ligne contin ue .  

Aqu iferes f issures (spec ia l ment reg ions karstiques) 

Exec . :  L ignes i nterro mpues; traits de longueur differente pou r  des 

aquiferes d i fferents. 

Courbes isopi�zometr iques des nappes capt ives 
Exec.: Figure en traits et poi nts; figures d iffE!rents pour des 

aquiferes d ifterents. 

rvlouvement des nappes 

Sens d'ecou lement de l'eau souterra ine 
Note : Representation schematique, po ur cette raison longueur egale 

des f leches. 

Circu lation karst ique entre pertes et resu rgences 

Note : Combina ison avec des f igures de V.! Representation 

schemat ique; ne representer pas des ver itables cou ra nts karstiques 

(vo i r  la legende de I ' U nesco , p. 94). 

Communication prouvEfe par expe'rience de trarrage 

Communication probable 



Signatur 
Symbol 
Signe 

000000 

000000 
11111 I 
00--

%� 
��··· 

0 

IJ.U UI/IJII 

--�oo-
-3Qo-

Farbe 
Colour 
Couleur 

vi 

vi 

vi 

vi 

vi 

0 

0 

0 
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Gegenstand 

2.3. Gru ndwasserscheide 

2.4. Grundwasserscheide mit zeitlich unterschied-
lichem Verlauf 
Anm.: zu 2.3. u. 2.4.: Nur Darstellung der deutlich 

von den oberirdischen Wasserscheiden abweichenden! 

3. Vorkommen von gespanntem Grundwasser 

3.1. Begrenzung von Gebieten mit gespanntem 
Grundwasser 

3.2. Zonen artesischer Austritte_ 
An m.: Signatur ggf. in Breite i.ibertrieben darstellen. 

4. Beziehungen SUBwasser- Salzwasser 

An m.: Es ist unbedingt die Angabe der verwen-

deten Q-enzwerte erforderlich. 

4.1. SuBwasserlinse innerhalb Salzwasser 
An m.: Signatur soli Si.iBwasservorkommen (aut 

lnseln, in ariden Gebieten) besonders hervorheben. 

4.2. Grenze SuBwasser - Salzwasser 
An m.: Allgemeine Signatur, sofern keine genaueren 

Oaten vorhanden. 

4.3. Tiefenlage der SuBwasser- I Salzwassergrenze 
Anm.: In m bezogen auf den Meeresspiegel. 

4.4. Grenze der Meerwasser-lntrusion 
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Su bj ect Sujet 

Grou ndwater d iv ide L imite de  partage des eaux souterrai nes 

Grou ndwater d iv ide with period ica l ly dev iat ing L im ite de partage des eaux souterrai nes, variant 
courses dans le temps 
Note on 2.3. and 2.4.: Only those with a d ifferent devi- Note a 2.3. et 2.4.: Ne representer que cel les qui d ifferent 

ation fro m  the surface water d ivide are to be respected ! nette ment des l i mites de partage des eaux de surface! 

Occurences of confined groundwater Existence de nappes captives 

L im it of area with confined grou ndwater L imitat ion des regions a nappes captives 

Areas with artesian f low Zones d'artesian i sme 
Note : I f  necessary , th is  sy mbol has  to be exaggerated Note : Les f igures peuvent Ehre exageres en largeur ,  

i n  width . si mfcessa ire.  

Connections fresh groundwater I saline groundwater Relations eau douce- eau sah!e 

Note : lt wi l l  be necessary to def ine exactly the l i mit val ues Note : 11 est ind ispensable d'indiquer les valeurs l i m ites 

of both types of groundwater. e mployees . 

Lehse of fresh water surrounded by sa lt water Couss in  d'eau douce f lottant au-dessus de I' eau sah�e 
Note : This  sy mbol is  to draw special attention on occur- Note : Ce signe do it  surtout fai re ressortir les g ise ments d 'ea u 

rences of fresh water on is lands resp. in ar id zones. do uce (sur des iles et dans les pays ar ides ) .  

Limit between fresh and sa l i ne grou ndwater L imite eau douce - eau sa lee 
Note : General sy mbol if more exact data are not ava i lable .  Note: Signe genera l ,  s ' i l  n 'existe pas d'a utres donnees.  

Depth of i nterface between fresh and sa l i ne groundwater Profondeur de !' i nterface eau douce I eau sah�e 
Note : I n  m re lative to sea level . Note : E n  m par rapport au n i vea u de la mer .  

Limit of sea water i ntrusion L im ite d' i ntrusion de l'eau de mer 



Signatur 
Symbol 
Signe 
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Farbe 
Colour 
Couleur 

0 

0 

0 

0 

bl-f 

bl-f 

bl-f 

bl-f 

bl-f 

bl-f 

bl-f 

bl-f 
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Gegenstand 

4.5. Gebiet der Meerwasser-1 ntrusion 

4.6. 1 Versalzungszone des oberflachennahen 
Grundwassers im Binnenland 
Anm.: Signatur fur Subrosionsgebiete und 

Mineralwasseraufstiegszonen. 

4.7. Gebiet kontinentaler Versalzung 
Anm.: Signatur fur Obersichtsdarstellung der 

Verhaltnisse arider Gebiete. 

5. Aufstiegszone von Thermalwasser 
Anm.: Signatur fur Gebiete mit erhohter Erd-

warme innerhalb der gemaBigten Klimazone. 

6. Cluellentatigke it 

6.1 .  Ouellen 
Anm.: Drei Kategorien nach Schuttungsmenge.-

Die Glisderung muB unbedingt einheitlich sein 

fur das gesamte Kartenwerk! Die Ausnahmestellung 

der ,Riesenquellen" > 1 m3/s Schuttung ist beab-

sichtigt. 

6. 1 . 1 .  1 0 - 1 00 1/s mittlere Schuttung 

6. 1 .2 . 0, 1 - 1 m3fs mittlere Schuttung 

6. 1 .3 . > 1 m3fs mittlere Schuttung 

6.2. Karstquelle, perennierend 

6.3. Karstquelle, intermittierend 

6.4. Submarine Karstquelle 

6.5. Ouellengru ppe 

6.6. Ouellenlinie 



Subject 

Area of sea water intrusion 

Zone of salinization of the near-surface 
groundwater inland 
Note: Special symbol for suberosion areas 

and zones of ascending mineral waters. 

Area of oversaltes groundwater inland 
Note: This symbol ist to show the conditions 

of arid countries in general. 

Zones of ascending thermal waters 
Note: Symbol for areas with increased geothermic 

heat within the temperate zone. 

Springs 

Fresh water springs 
Note: Three categories depending on discharge.­

This classification must be kept strictly uniform for 

all maps! lt is intended to draw special attention on 

the .,gigantic springs" of > 1 m3fs discharge. 

10 - 1 00 Ifs average discharge. 

0. 1 - 1 .0 m3/s average discharge 

> 1 m3fs average discharge 

Karst springs, perennially flowing 

Karst springs, intermittently flowing 

Submarine karst springs 

Group of springs 

Line of springs 
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Sujet 

Region d'intrusion de l'eau sal6e 

Zones de salinisation de I' eau souterraine pres 
de la surface a l'interieur du pays 
Note: Signe pour erosion souterraine et ascendances 

d'eau minerale. 

Regions d'eaux sursale'es a l'interieur du pays 
Note: Ce signe doit fournir une vue d'ensemble des 

conditions de re'gions arides. 

Zone d'ascendance d'eau thermale 
Note: Signe pour regions� chaleur du sol elev6e, a 
l'interieur de la zone climatique tempen!e. 

Sources 

Sources d'eau douce 
Note: Trois categories selon les debits respectifs. -

La classification doit etre en tous cas respectee pour 

toutes les cartes! L:exception des .,sources geantes" 

avec > 1 m3fs est intentionelle. 

10 - 100 Ifs comme debit moyen 

0, 1 - 1 m3fs comme debit moyen 

> 1 m3fs comme debit moyen 

Source karstique perenne 

Source temporaire karstique 

Source sous-marine karstique 

Groupe de sources 

Alignement de sources 



Signatur 
Symbo l  
Signe 
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Co lour 
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bl-m 

bl-m 
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Gegenstand 

6.7 . Ouel lenzone ( ha lbschemat ische Darste l l ung )  

An m. z u  6.5.  b i s  6.7. : Signat uren z u r  vere i nfachten 

Darste l l ung quel lenre icher Gebiete, z. B. in Storungs-

zonen oder an Sch i chtgren ze n  . 

6.8. F lachenhafter G ru ndwasseraustritt 

Ausf.: Schraffur sen k recht zum Vorfl uter anordnen . 

6.9. Ka lte M inera lque l l e  

Anm . :  Wen iger a l s  1 o o  C i.iber d e r  m ittleren Jahre�-

temperatur der L uft . 

6. 1 0. Thermom i nera lquel le 

6. 1 1 . Therm a lque l le ( Akratotherme) 

An m. zu 6.1 0. und 6.1 1 . : Mehr a ls  1 oo C i.iber der mitt le-

ren Jahreste mperatur der L uft. 

7. Signaturen des Permafrost-Bereiches 

7 . 1 . Begrenzung der Permafrost-Zone 

Ausf. : Die Ouerstr i che zeigen zum Permafrostgebiet. 

7.2 .  Vermutete Machtigkeit des Permafrostes 

7.3. Ausdeh nung der ungefrorenen Zo ne u nter F li..issen 
u nd Seen 

• 
Ausf. : Bla u der Gewasser von gri.inr:>r Punktl i n ie u mgeben.  

V. Oberflachengewasser 

1. Fll.isse 

1 . 1 .  F lu�,  dauernd f l ie�end 



Subject 

Spr ing area ( sem i-schematic representation)  

Note o n  6.5. t o  6.7.: Symbols intended for simplified 

reprensation of areas rich in springs, e.g. in belts of 

faults or at the base of aquifers. 

Superf ic ia l  grou ndwater d ischarge 

Exec.: Hatching perpendicular to the watercourse. 

Col d  m inera l spri ngs 

Note: Less than 10° C above average annual 

temperature of the air. 

Thermomi nera l spr ing 

Therma l spr ing ( Acratotherm)  

Note o n  6.1 0 .  and 6.11.: More than 1 0° C above the 

average annual temperature of the air. 

Symbols for permafrost areas 

Bou ndary of permafrost zone 

Exec.: The ticks are directed towards the zone of permafrost. 

Esti mated thickness of permafrost 

Extent of the u nfrozen zone under r ivers and lakes 

Exec.: Blue of waters surrounded by line of green dots. 

Surface waters 

Streams 

Perennia l  strea m 
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Sujet 

Zone de sources ( representat ion a demi schematique) 

Note a 6.5. a 6.7.: Signes pour representation simplifiee de 

regions riches en sources, par exemple dans des zones faillees 

ou le long de limites de couches. 

Ecou lement d'eau souterra ine en surface 

Exec.: Hachures perpendiculaires par rapport au cours d'eau. 

Source m inera le froide 

Note: Mains de 10° C au-dessus de la temperature 

rnoyenne annuelle de l'air. 

Sou rce thermominera le  

Source therma le  ( Acratotherme) 

Note a 6.1 0.  et 6.11.: PI us de 10° C au-dessus de la tem�ra­

ture moyenne de l'air. 

Signes pour les regions de pergelisol 

Limite d'une zone de perge l iso l 

Exe_c.: Traits diriges vers l'espace de pergelisol. 

E paisseur eva l uee du perge l iso l 

Extens ion de la zone non ge lee sous les r iv ieres et les 
lacs 

Exec.: Bleu des eaux entoure de points verts. 

Eaux de surface 

Cours d'eau 

Cou rs d'eau perenne 



Signatur 
Symbol 
Signe 
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Far be 
Colour 
Couleur 
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bl-m 

bl-m 

bl-m 
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Gegenstand 

1.2. F l uB, i n  B innensenke endend 
(ar ide  Geb iete) 

Ausf.: Die FlieBrichtung ist anzugeben. 

1.3. F luB, zeitwe i l ig f l i eBend 

1.4. Trockental ,  hochstens ep isod isch 
wasserfuhrend 

Anm.: Spezialsignatur fur aride und Karstgebiete. 

1 .5. F l uB, Sa lzwasser fuhrend 

2. Sondererscheinungen der Karsthydrographie 

2. 1 .  Versickerungs- u nd Vers inkungsstel l e  
(,Ponor" )  i n  F l uBta l 

Anm.: Das Prinzip eines KarstfluBregimes 

ist zu zeigen! 

2 .1 . 1 .  Tei lvers ickerung 

2. 1.2. Tota lversickerung 

2.2. Sch l u nd, Sch lot (Tiefe i n  m) 

2.3. Do l ine  

Anm.: Die Signatur ist jeweils auf Anhaufungen von 

Dolinengruppen anzuwenden, abgesehen von besonders 

groBen oder wichtigen Einzelsenken. 

2.3 .1 .  Dol i ne, wassergefu l lt 

2.3.2. Do l ine, trocken 

3. Oberirdische Wasserscheiden und Einzugsgebiete der 
FIUsse 

3. 1 .  Hauptwasserscheide (von Hauptniedersch lagsgebieten )  

3.2. Nebenwasserscheide (von Te i l n iedersch lagsgebieten) 



Subject 

Stream end ing in i n land depression 
(arid zone) 

Exec.: The direction of flow has to be indicated. 

Intermittent stream 

Dead va l ley, at best f i l led with water 
episod ica l ly 

Note: Special symbol for arid and karst regions. 

Stream with sa lt-water 

Special features of karst hydrography 

Swal low or s ink hole (,ponor")  in r iver­
va l l ey 

Note: The principle of a karst-river regime has to 

be shown! 

Part ia l  seeping 

Tota l s ink ing 

Gorge, ch imney (depth in m )  

Dol i na 

Note: The symbol ist generally to be used for groups 

of dolinas, exceptionally for particularly big or important 

single depressions. 

Dol ina, fi l l ed with water 

Dol i na, dry 

Surface-water divides and catchment areas of 
rivers 

Ma in  water d iv ide (of ma i n  prec ip itation intake areas) 

Secondary water d iv ide (of part ia l  prec ipitat ion intake 
areas) 
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Sujet 

Cours d 'eau f in issant dans u ne depress ion  
(reg ions ar ides) 

Exec.: Indication supplementaire du sens d'6coulement. 

Cours d'eau tempora ire 

Va l lee stkhe, n'ayant de I '  eau que 
temporairement 

Exec.: Signe special pour regions arides et karstiques. 

Cours d 'eau aya nt de I' eau sah�e 

Phenomimes speciaux de l'hydrographie karstique 

Perte dans va l lee de cours d'eau (,ponor" ) 

Note: Le principe d'un regime karstique est a demontrer! 

Perte part ie l le  

Perte tota l e  

Gouffre, chminee (profondeur en m )  

D o  l i ne 

Note: Le signe n'est a employer que generalment pour 

des groupes de dolines, excepte les grandes depressions 

importantes. 

Dol ine remp l ie d'eau 

Do l i ne seche 

Lignes de partage des eaux superficielles et bassins de 
drainage des rivieres 

Ligne de partage des eaux (de regions pr incipa les de 
prec i pitations) c, 

Ligne de partage des eaux subordonnee (de regions part ie l l es 
de pnk i pitations) 



Signatur 
Symbo l  
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Gegenstand 

M itt l erer j ahr l icher Abf lu� i n  m3/s u nd E i nzugs­
gebiet in 1 000 km2 

Gletscher 

An m.: Zur Darstellung der FliichengroBe und -gestalt 

der Gletscher sind neueste Unterlagen heranzuziehen. 

Seen 

See m it Su�wasser 

An m.: Nati.irliche Seen, soweit darstellbar, Seen-

platten vereinfachen; dazu die groBeren Talsperren 

in wahrer Gestalt, die k!eineren zumindest schematisch 

eintragen. 

Lagune oder See m it Sa lz- oder Brackwasser 

Ausf. :  Blaue Uferlinie mit orange Band im lnnern. 

Per iod ischer See, Su�wasser fu hrend (ar ide oder 
Karstgeb iete) 

Per iod ischer See, Sa lzwasser fuhrend (Sa lzseen 
der Trockengeb iete ) 

Ausf.: Blaue Uferlinie mit orange Band im lnnern. 

Sa lztonpfannen (Sebchas, Kewire) ,  nur ep isod isch 
wasserfuhrend 

Anm. : Nach seltenen RegenHillen vori.ibergehend 

i.iberflutet, aber rasch wieder austrocknend. 

Ausf.: AuBe�1rand blau, innen orange. 

Sondererscheinungen in Niederungsgebieten 
(Kuste oder Binnenland) 

O berf lutu ngs- u nd O berschwemmu ngsgebiete 
( I  nu ndat io nsgebiete) 



Subject 

Mean  annual  ru noff in m3/s a nd catchment area 
in 1 000 k m2 

Glaciers 

Note: lt is necessary to use the newest data for extent and 

form of glaciers. 

Lakes 

Lake with fresh water 

Note : Natural lakes with correct contours, if possible, 

groups of lakes to be simplified; additionally the bigger 

barrages with correct contours, the smaller ones at least 

to be indicated schematicall¥. 

Lagoon or lake with sa lt water or brackish water 

Exec.: Blue shore line with orange band along the inner 

margin. 

I nterm ittent lake with fresh water (for ar id or 
karst reg ions) 

I nterm ittent lake with sa lt water ( sa lt lakes of 
dry areas) 

Exec .:  Blue shore li ne with orange band along the inner 

margin. 

Shotts ( p layas) with on ly ep-isod ica l ru noff 

Note: After rare ra i nfalls temporarily overflowed, but 

quickly drying up again. 

Exec.: Outer border blue., on the inside orange. 

Particular features in lowtands {coasts and 
inland) 

Areas i nu ndated dur ing f looas 
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Sujet 

Debit moyen a nnuel en m3/s et su perf ic ie du 
bass i n  de  d ra i nage en 1 000 k m2 

Glaciers 

Note: 1 1  est necessaire de consulter les donnes les plus 

modernes concernant des superficies et des formes des 

glaciers. 

Lacs 

Lac d' eau douce 

rJote: Les lacs naturels avec leur forme veritable, 

plateaux lacustres simplifies; en plus, les grands lacs 

de barrages avec leur forme veritable, indiquer les plus 

petits tout au mai ns schematiquement. 

Lagune ou lac a eau saiE;e ou sau matre 

Exec. : Ligne bleue representan-t le bard avec bordure 

orange a l'interieur. 

Lac tempora i re a eau douce ( reg ions ar ides ou 
karst iques) 

Lac tempora ire a eau sa i E�e ( l acs sa les des reg ions 
seches) 

Exec.: Ligne bleue rep[esentant Le bard avec bordure 

orange a l'interieur. 

C hotts (sebk has, kawirst ne receva nt de l'eau 
que tempor-a irement. 

Note: lnondes de temps en temps par des pluies rares, 

rnais s'assecl:lant rapidement. 

Exec.: Le bard bleu, l'inukieur orange. 

Phenomenes speciaux dans des regions basses 
(cote et interieur du pays) 

Terra ins i nondes: pendant les crues 
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Gegenstand 

Oberf l utu ngsgebiete in Ki.istenebenen 
(= Sa l zmarsch  z. T. ) 

O berschwemmu ngsgebiete i n  F l u B­
n iederu ngen (= F l u Bmarsch  z. T. ) 

Hochmoor 

A':lm.: Nur Moorgebiete van groBer Ausdehnung 

und Machtigkeit eintragen! 

Ki.instliche Anlagen der Wasserwirtschaft 

Vorbemerkung: Die vielfaltigen Rotsignaturen sind 

in jeder Grundwasserlandschaft nach ihrer hydrogeo­

logischen und wasserwirtschaftlichen Bedeutung ge­

ordnet einzutragen, um eine Oberladung des Karten­

bildes zu vermeiden. 

Bohrungen und Wassergewinnungsanlagen 

Bohru ng, freier oder gespannter G ru ndwasser­
spiege l  

Bohru ng, artesisch  auslaufend 

An m. · zu 1.1. u. 1. 2. : Die recht speziellen Signaturen 

gezielt anwenden, um wichtige Auskunfte uber 

regionale Hydrogeologie zu geben! 

Bru nnen, freier oder gespa nnter G ru ndwasser­
sp iegel 

Bru nnen, artesisch auslaufend 

Anm. zu 1. 3. u .  1 .4 . :  Die Signaturen nur in Ausnahme­

fallen verwenden, sonst Signatur 1. 7. � Wasserwerk 

bevorzugen! 

Tiefbohru ngen 

M i nera lwasserbru nnen 

An m.: Auslauf weniger als 1 0° C uber der mittleren 

Jahrestemperatur der Luft. 



Subject 

I n  coasta l pla i ns ( =  sa lt marsh) 

In lowlands (=  r iver marsh) 

Bog ( ra ised bog)  

Note : On ly  bogs of great extension and thi ckness 

shou ld  be ind icated ! 

Artificial works 

Prel i mi nary note:  To avoid overcharging of the map, 

the n umerous symbols in red are to be selected according 

to the•r i mportan ce for hydrogeorogy anctwater supply of 

each groundwater ,randscape " .  

Bore holes and water supply plants 

Boreho le  in-to phreatic or conf i ned groundwater tab le 

Artes ian boreho l e, flowtng 

Note on 1.1. and 1 . 2 . :  The rather part icular  sy mbols  are 

to be used i ntent iona l �y to give i mpo rtant i nfo-rmat ion about 

regional hydro-geology. 

Wel l  i nto phreat ic or conf i ned groundwater tab le 

Artesian wel l ,  f lowing 

Note on 1 . 3. and 1 .4 . :  These sy mbols  are to be used only 

exceptiona l l y ,  otherwise preference sho uld be g iven to 

sy mbol 1 . 7. = groundwater pumpi ng stat io n .  

. Deep boreho les 

Wel l  of m inera � water 

Note : Discharge l ess than 1 0° C above average a n n ua l  

te mperat ure of  the a i r . 
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Sujet 

Des cotes ( =  mara is sa lant) 

Des pla i nes des r iv ieres (=  region marecageuse) 

Fagne (fagne en hauteur)  

Note : N ' i nd iquer que les fagnes de grande etend ue 

et epaisseu r !  

Amenagements artificiels de I '  exploitation 
des eaux 

Note pre l i mina ire :  Les signes en rouge varies seront 

i ndiq ues dans chaque region d'eau souterrai ne d 'a pres 

leur i mportance hydrogeologique et econo mique pour 

eviter de surcharger t a  carte. 

Forages et exploitations d'eau 

Forage dans u ne nappe l i bre ou captive 

Forage artesien 

Note a 1.1. et  1 .2 . :  Les  s ignes assez specia l s  ne seront 

employes qu ' intentionnel lement pour l ivrer des i nfor­

mations i mportantes concernant I 'hydrogeo togie reg ionale. 

Puits dans u ne nappe l ibre ou capt ive 

Pu its artesien 

Note � 1 .3. et  1 .4 . :  N 'employer cette. s ignes qu 'en cas 

exce ptionnels ,  a utre ment se servir  du signe 1 .  7. = captage 

d'eau souterra ine. 

Forages profonds 

Pu its d'eau m i nera le  

Note : A l 'exutoire mo i ns d e  10° C au-dessus d e  l a  

te m�rature moyenne annuel le  d e  l 'a i r .  
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Gegenstand 

Thermom i nera lwasserbrun;,en 

Thermalwasserbru nnen 
( Akratotherme) 

An m.  zu 1 . 5 .2 .  u .  1 . 5 .3. : A uslauf mehr a ls  10° C 

i.iber der mittl eren Jahrestemperatur der L uft . 

E ingabebru nnen 0 nj ektions-, Sch luckbru nnen)  

An m. : N u r  le istungsfi:ih ige Anlagen ,  z.  B.  d e r  Kal i i ndu-

str ie ,  van reg ionaler hydrogeologischer W i chtigkeit 

sche mat isch darstel len ! 

Wasserwerk 

Anm. : 3 Kategorien nach F ordermenge. - Es wird a ls  

Neuerung d ie  g le i che MaBe i n he i t  wie fur Ouel lschi.ittungen 

verwendet ! 

1 0 - 1 00 1 /s m itt lere Fordermen ge 

0, 1 - 1 m3/s m itt lere Fordermenge 

> 1 m3/s m itt l ere Fordermenge 

Oue l l fassu ng 

An m. : 3 Kategorien nach Schi.itt ungsmenge. - Die S igna-

tur sol i die nati.irl ichste Art der Grundwassern utzung be-

sanders hervorheben . 

A usf . :  Rotes Ouadrat und blauer Kreis .  

1 0 - 1 00 1 /s m itt l ere Schi.ittung 

0, 1 - 1 m3/s m itt lere Sc hi.ittu ng 

> 1 m3/s m itt lere Schi.ittung 

Entwasseru ngs-, Wassergewi-n nu ngsstol len 

Foggara , K ha nat (Sickerga ler ie  ar ider Gebiete) 



Subject 

Wel l  of thermomi nera l- water 

Wel l  of therma l water 
( Acratotherm)  

Note on 1 . 5 .2. and 1 .5 .3. : Discharge more than 1 0° C 

above average annual temperature of the air. 

Recharge wel l s  ( i nject ion, swa l low we l l )  

Note : Only to be used schematically for efficient instal­

lations, for instance for those of potassium-plants, of 

regional hydrogeological importance! 

Groundwater pu mpi ng stat ion 

Note: 3 categories depending on discharge. - As innovation 

the same unit as for spring discharge will be used! 

1 0 - 1 00 1/s average d ischarge of pumping 

0. 1 .  - 1 .0 m3/s average d i scharge of pumpi ng 

> 1 m3/s average d ischarge of pu mping 

Spr i ng used for su pply 

Note: 3 categories depending on discharge. - This symbol 

should demonstrate the most natural kind of groundwater 

utilization. 

Exec.: Red square and blue circle. 

1 0 - 1 00 1/s average d ischarge 

0. 1 - 1 .0 m3/s average d ischarge 

> 1 m3 Is average d ischarge 

Dra inage or water su pply ga l l ery 

Foggara, K hanat (seepage gal l ery of ar id-zone) 

4 1  

Sujet 

Pu its d'eau thermominera le  

Pu its d'eau thermal e  
( Acratotherme) 

Note a 1 .5.2.  et 1 .5 .3. : A l'exutoire plus de 1 0° C 

au-dessus de la temperature moyenne annuelle de l'air. 

Pu its d ' inject ion et d'absorpt ion 

Note: Seulement des installations puissantes, comme 

par exemple de l'industrie de potassium, d'importance 

hydrogeologique regionale, a representer schematiquement! 

Captage d 'eau souterra ine 

Note: a categories se Ion les debits respect ifs. - Comme 

nouveaute on se sert de la me'me unite de mesure que 

pour le debit des sources. 

1 0  - 1 00 1/s com me debit moyen de pompage 

0, 1 - 1 m3/s comme debit moyen de pompage 

> 1 m3/s comme debit moyen de pompage 

Captage de source 

Note: 3 categories selon les d6bits respectifs. - Le signe 

doit faire ressortir la maniere la plus naturelle de !'ex­

ploitation de l'eau souterraine. 

Exec.: Carre en rouge et cercle en bleu. 

1 0- 1 00 t/s comme debit moyen 

0, 1 - 1 m3/s com me debit moyen 

> 1 m3/s comme debit moyen 

Ga ler ie dra i na nte et d'explo itat ion d'eau 

Foggara, K hanat (galer ie dra inante des regions ar ides) 
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Gegenstand 

Speicheranlagen und zugehorige Bauwerke 

Spe icher fur Oberf li:ichenwasser, Pump-
speicherwerk 

A n  m . : S chematische Darste l l ung fi.ir k le ine 

An lagen.  

�a lsperre mit l nhalt in  hm3 

A n m. : I n  Ba l l ungsgebieten konnen d ie  jewei ls  

k le i nsten A nlagen weggelassen werden.  

Stauwehr fur Wasserkraftwerk 

Zu le itu ngsstol len fUr Wasserkraftwerk 

Zu leitungskanal  fur Wasserkraftwerk 

Ober le itu ngssto l len und Tr inkwasser-
le itu ngssto l len 

An m. zu 2.4. bis 2.6. :  Als speziel le Signatu-

ren fi.ir Bewi rtschaftung der Tal sperrenan-

lagen im H ochgebi rge und hohen M i ttelge-

bi rge zu verwende n .  Dabei ist ggf. durch 

starke Verei nfach ung,  ein k lares Karten-

bi l d  an zustreben.  

Kanale und Hochwasserschutzbauten 

Bewasseru ngska na I 

Anm . :  E i ntrag ungen der Bewasserungssysteme 

mi.issen i n  e i ndeutiger Beziehung zu m nati.ir­

l ichen Gewassernetz stehen ! 

E ntwasseru ngska na I 

Sch iffahrtskanal  

F luBdeich 



Subject 

Storage reservoirs and appertaining construttions 

Storage reservo i r  for surface water, pu mp-fed 
power station 

Note : Schemat i ca l  representation for s ma l l  i nsta l la­

tions. 

Dam, w ith capacity i n  hm3 

Note : I n  agglo merations the s mal ler da ms can be 

o mitted . 

Dam for hydroe lectric station 

Supply-ga l l ery for hydroe lectric station 

Supply-canal  for hydroelectric sta-t ion� 

Transfer ga l l ery a nd ga l lery for dr ink ing-water 

Note on 2 .4. to 2 .6. : Only to be used as special sy mbols  

for·reservo i r  manage ment i n  a l pi ne a nd h igh mou ntai n­

cha i ns. To obta i n  a dear ,  legi ble ma p s k i �fu l  s i mpl if i ca­

tions might be necessary. 

Canals and flood protection constructions 

I rr igation cana l 

Note : I nd i cations of i rr igat ion systems must be clearly 

brought i nto re lation with the natural network of 

waters. 

Cana t for dra inage 

Navigation cana l 

R iver d ike 
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Sujet 

Reservoire et batiments accessoires -

Reservo ir  d 'accu mu lation d 'eau de surface, 
station d 'accu mu lation par pompage 

Note : Representation schemat ique pour de petites 

insta l lat ions.  

Barrage, avec capacite en hm3 

Note : Dans des agg l o merations , les pl us petites 

barrages peuvent etre o mi ses. 

Barrage a fin hydroelectr ique 

Galer ie d'a mentee a l 'usine hydroelectr ique 

Cana l d'a menee a l 'usi ne hydroelectr ique 

Garerie de  transfert et ga lerie d'adducation 
d '  eau potabte 

Note a 2.4. a 2.6 . :  Co mme signes speciaux pou r  

! 'exploitation d e s  barrages a e mployer pour des 

cha ines de montagnes hautes et moyennes; i ci H 
faut arr iver a obten ir  u ne carte l is ible,  par de grandes 

si m pl if i cat ions. 

Canaux et constructions de protection contre 
les inondations 

Cana l d ' irr igation 

Note : I nd i cat ions de systemes d ' i rr igat ion doivent 

etre en relation cla i.re avec le reseau f l uvial . 

Cana l de dra inage 

Cana l de navigat ion� 

Dig_ue de r iv iere-
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Gegenstand 

Kustendeich 

Absperrbauwerk , Gezeitenkraftwerk 

Ausf . :  Rote Doppe l l i n ie quer zu d e n  blauen Uferl i n ien 

ei ner F l u B mundu ng oder e iner Meeresbucht. 

Signaturen fur lntensivmaBnahmen der 
G ru ndwasserbewi rtschaftu ng 

Fernwasser le itung 

An m . :  Verlauf kann vere i nfacht dargestel lt werden ;  

insbesondere durfte e ine Stol lensig natut:.,
_
i m  Trassen-

ver lauf (wie 2 . 6. )  entbehr l i ch sei n .  

Anlage zur  Gru ndwasseranre icheru ng 

An m . : Sche mati sche Darste l l ung oh ne GroBen-

ord n u ng unter Z usa mmenfassung d icht benach-

barter Anl agen . 

An lage zur Meerwasserentsa lzung 

An m . :  Sche mat ische Darste l l ung,  a u ch von Ver-

suchsan lagen a uf l nsel n  usw. 

Oasenbewirtschaftu ng 

A n m . :  Sofern gen i.igend wichtige und ausgedehnte 

Beispiele i m Kartenwerk vorhanden ! 

Begrenzu ng von Gebieten m it intensiver 
Gru ndwasserentnahme 

Begrenzung von Gebieten m it gestorter 
Grundwasserd yna m ik i nfo lge Bergbaues 

Tiefbaugebiet ( mit Fo lgeerscheinu ngen) 



Su bject 

Coasta l d ike 

F lood-tide barr ing construction, t ida l  power plant 

Exec. : Red do uble l i ne across est uaries and bays, b l ue 

shore-1 i nes. 

Symbols for intensive measures of groundwater 
management 

P ipe I ine for water supply 

Note : The course can be si mpl if ied; especia l ly the sy mbol for 

ga l leries (see 2 .6. ) with in  the trace of the pi pe l i ne seems to be 

d ispensable .  

I nsta l lat ion for grou ndwater recharge 

Note : Sche matical  representation without sca le  by fusion of 

closel y  neighbouring i n sta l lat ions. 

I nsta l lat ion for sa l i ne water conversion 

Note : Sche mat i ca l  representation , a l so bf experimental 

stat ions on is lands etc. 

Oasis cu lt ivat ion 

Note : O n l y  i f  suff iciently i mportant and extended examples 

occur on the ma p !  

Limitat ion of  areas of  i ntensive groundwater 
explo itation 

L im itat ion of areas with d isturbed grou ndwater 
condit ions by m in ing 

Area of undergrou nd m in ing (with su bsequent 
d isturbences) 
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Sujet 

D igue de cote 

Barrage de defense contre des man�es hautes, 
usine maremotrice 

E xEk. : L igne double en rouge a u  travers de I ignes 

c6tieres en bleu . 

Signes pour mesures intensives de ! 'exploitation 
des eaux souterrai nes 

Condu ite d'eau 

Note : Le cours peut etre represente d'une man iere 

si mpl if iee ;  un signe pour des galeries ( comme 2.6. ) 

parait superf l u .  

I nsta l lation d'enr ichessement d'eau de la nappe 

Note; Representat ion schemat ique sans ordre de 

grandeur pour un gro u pe ment d ' i nsta l l ations tres 

proches l ' une de l 'a-utre. 

I nsta l lat ion pour dessa ler l 'eau de mer 

Note : Representation sche matique, egal ment d' instattations 

d 'experience sur des lies , etc_ 

Cu ltures d'oases 

Note : Si toutefo is  il existe suff isa mment d'exemples 

i m portantes et etendus sur la carte ! 

Lim rtat ion de regions d'explo itat ion i ntensive 
d'eau souterra i ne 

L im itat ion de regions avec mouvements de nappes 
dera nges par exploitat ion de m i nes 

R eg ion  d'explo itat�on m in iere souterra i ne (avec 
pllenoml:mes su iva ntes) 
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Gegenstand 

Tagebaugeb iet mit systematischer 
Vorentwasseru ng 

Geologische Zeichen 

Tektonische Zeichen 

Storung 

Storu ng, vermutet 

Anm. zu 1 . 1 .  u. 1 .2 . :  2 Kategorien je nach 

Bedeutung fi.ir Karteni nlla lt .  

Storung im t ieferen Untergrund 

Obersch iebu ng 

Angaben zur raumlichen Verbreitung 
der Aquifers 

Basis oder Oberflache bzw. G renzen 
wicht iger Aqu ifers 

An m . :  I n  m bezogen auf den Meeresspiegel . -

Vorbed ingung fi.ir d ie  e infache rau m l i che 

Darstel l ung der Aquifers s ind modernere und 

deta i l l iertere Unterlagen a ls  d iejenigen der 

Tekton ischen Karte von E u ropa. 1 : 2 500 000. 

Ausf. : U ntersch i ed l i che Str ich-Punkt-Kombi­

nat ionen , d ie  i n  e ine g ut erkennbare Abfolge 

nach dem geologischen Alter gebracht werden.  

l sopachen w icht iger Aqu ifers ( i n  m) 

An m .  u .  Ausf . :  S iehe 2 . 1 .  

Begrenzung holozaner Ta l r innen inner­
ha lb  von Ta lungen 



Subject 

Area of open-pit m in i ng with systematica l 
preced i ng dra i nage 

Geological symbols 

Tectonical symbols 

Fau lt 

Fault,  su pposed 

Note on 1 . 1 .  and 1 . 2 . :  2 categor ies depending 

on the i mpo·rtance for the map content. 

Fault in the profound sub-so i l  

Overthrust 

Indications concerning extension of 
aquifers in space 

Base or top surfaces resp. boundaries of 
important aqu ifers 

Note : In m re l at ive to sea leve l . - Prel i mi nary condi ­

t i o n  for t h e  s i  m pie representation o f  aqu ifers i n  

space are more modern a n d  deta i led sources than 

those of the Tecton i ca l  Map of E u rope 1 : 2 ,500,000. 

E xec. : D ifferent stroke-point-combi nations, whi ch 

shou ld  be d iscernib ly arranged according to geologi­

ca l  age . 

l sopachous l ines of important aqu ifers ( i n  m)  

Note a n d  exec. : See 2 . 1  . 

Bou ndar ies of ho locene channe l s  in va l leys 
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Sujet 

Reg ion d'exp lo itat ion a cie l  ouvert avec dra inage 
prel i m i na i re systematique 

Signes geologiques 

Signes tectoniques 

Fa i l  l e  

Fa i l le ,  su pposee 

Note a 1 .1 . a 1 .2. : 2 categories se Ion l ' i mportance 

pour l a  carte . 

Fa i l le en profondeu r 

Fa i l  le chevauchante 

Indications relatives a ! 'extension spatiale des 
aquiferes 

Mur ( base ) ou to it ou autres contours d'aqu iferes 
importants 

Note : En m par ra pport au n ivea u de la  mer.  - Premi­

ere condit ion po u r  l a  representation s i mple de l 'aqui ­

fere dans l 'espace, sont des docu ments pl us modernes 

et deta i l les que ceu x  de la Carte Tectoni q ue de 

! 'E urope au 1 :  2 .500.000. 

E xec . :  Co mbinaisons d iverses de traits et de po i nts, 

lesquel les devra ient f igurer dans une su ite b ien visible 

selon leur  age geologique. 

l sopaques d 'aqu iferes importants ( en m) 

Note et exec . :  Voir 2. 1 .  

Lim ites d 'excavations ho lodmes dans des va l lees 



Signatur 
Symbol 
Signe 

� 

/) 

(////fiJ 

� � � / � .... 

o o  

t:::::::J 

f- --l 

Farbe 
Co lour 
Cou leur 

n 

v i ,  n 

br 

n, g 

n 

n ·  , 

n,o 

n 

r, n 

n 

n 

2.4. 

3. 

3. 1 .  

3 .2 .  

3 .3.  

3.4. 

3.5. 

3.6. 

3. 7 .  

3.8. 

3.9.  
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Gegenstand 

Begrenzu ng ju nger (quartarer, evt l .  auch 
tertiarer) R i nnen 

A n m  zu 2 .3. u .  2 .4 . :  Wegen ger i n ger D i mensionen 

schemat ische Darstel l ung erforderl ich . 

Verschiedene geologische Zeichen 

Al"! m. : Wegen geri nger Di mensionen sche ma-

tische Darstel l u ng erforderl ich .  

Zerri.ittu ngszone von hydrogeo log ischer 
Bedeutung 

Ausf. : Schwarze Zi ckzack- L i n i e  zw. violetten 

L i n ien .  

Schma ler Stau hor izont zwischen Aqu ifers 

Verbreitu ngsgrenzen wichtiger Sa l i narfor-
mationen ( i n  Oberf lachennahe) 

Ausf. : Schwarze L i n ie mit grauem Band i nnen.  

Sa l zstock ( D iap i r ) ,  oberf lachenna h 

Subrosionsgebiet ;  Sa lzhang 

Ausf . :  Sa l zhang:  Orange Querstr iche. 

Vu lkan ische Kegel und Krater ( rezent und 
su brezent) 

GroBe Tagebaugeb iete, stark schematisch 

Ausf. : Rote L i n ie m i t  schwarzen Querstrichen. 

Geolog ische Grenze 

Hydrogeo logisches Prof i l  



Su bject 

Boundaries of you ng channels  ( quaternary, 
eventua l l y  tertiary) 

Note on 2 . 3. and 2.4. : S ma l l  d i mensions requ i re 

schemat i ca l  representat io n .  

Different geological symbols 

Note : S ma l l  d i mensions require sche matica l  

representat ion . 

Fractured belt of hydrogeologica l 
importance 

E xec. : B lack zigzag l i ne between violet 

l ines. 

Sma l l  pond ing horizon (aqu iclude) between 
aqu ifers 

L imits of extension of important sa lt forma­
tions ( near su rface) 

E xec. : B lack l ine with grey band with i n .  

Sa lt p lug (d iap i r ) ,  near su rface 

Area of underground erosion ( subrosion ) ;  sa lt 
overhang ( ,Sa lzhang") 

E xec. : . .  Sal zhang" : Orange t icks .  

Volcan ic cones and craters ( recent and 
su brecent) 

Extended open-pit m in ing, strongly schematica l 

E xec. : Red l ine with black t i cks. 

Geologica l  boundary 

Hydrogeo logica l  cross-section 
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Sujet 

L imites d'excavations j eu nes ( quaterna ires, 
eventuel lement tert ia i res) 

Note a 2 . 3. et 2!4. :  Des petites d i mensions ex igent 

une representat ion schematique.  

Signes geologiques differents 

Note : Des petites d i mensions exigen une 

representation sche matique.  

Zone de fractures d ' importance 
hydrogeo logique 

E xec . :  Ligne zigzague en noir  avec bordure en 

vio let. 

Couche m i nce fonctionnant comme barr iere 
( aqu iclude)  entre des aqu iferes 

L imites d'etendue de formations sa l ines 
( pres de la surface) 

E xec. : Ligne en noir  avec bordure en gris  a l ' i n ter ieur .  

Massif de se l ( d iapir ) ,  pres de  l a  surface 

Reg ion d'erosion souterra ine (subrosion ) ;  depress ion 
causee par cel l e-ci provenant des noyaux de sel 
( ,Sa lzhang") 

E xec . :  .. Sal zhang" : Traits en orange. 

Cones et crateres vo lcan iques ( recent et presque 
recent) 

Grandes exploitat ions m inieres a c ie l  ouvert, 
schematique 

E xec . :  Ligne e n  rouge avec des traits  en noir .  

Contor geolog ique 

Coupe h-ydrogeolog ique 
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